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Abstract. The paper examines the features of analytical articles in the mass media, which appear due to the
interaction of different discourses that form a specific genre of media analytics. Using the material of original
analytical articles written in English and German, and their published translations, the authors investigate
manifestations of such characteristics as hybridity, diffuseness, intertextuality, as well as translation problems
that arise during translation. Based on the analysis of scientific works on the issues of genre hybridity and
diffuseness in media discourse, the authors clarify the ambiguous interpretation of the concept of diffuseness
and define its boundaries with the concept of hybridity. The research also reveals the following forms of
intertextuality caused by the interaction of discourses within the genre of analytical article on legal issues:
reference to another text in the form of a hyperlink, citation, allusion. The analysis of fragments from analytical
articles of media discourse containing manifestations of hybridity, diffuseness, and intertextuality demonstrates
that a translator who is dealing with a text with these characteristics should excellently know the terminology of
the basic and projective discourse in the original and target language, be aware of the neologization processes
in both discourses, master stylistic transformations, and take into account the pragmatic factors caused by the
interaction of the discourses.
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HNEPEBOJ AHAJIMTUYECKOM CTATHBH IJISI MACCMEIUA:
MPATMATUKA JTUCKYPCOB'

Bepa AnexcanapoBHa Mutsrusa
Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

KOaua BaagumupoBna YemereBa
Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AHHOTaIIl/Iﬂ. B pa60Te paccMaTpuBarOTCA 0COOCHHOCTH aHAIMTHYECKUX CTATEH B Me}lHﬁHOM JUCKYpCE, O6yC-
JIOBJICHHBIC B3aPIMOZ[eI>iCTBPIeM Pa3HBIX IUCKYpPCOB, o6pa3y}0n11/1x KOHerTHLIﬁ JKaHp MeI[PIﬁHOﬁ a"anutuky. Ha ma-
TEpHUaJIC OpUTMHAJIBHBIX aHITIOA3BIYHBIX U HCMCUKOA3BIYHBIX craTeii U ux 01'[y6J'II/IKOBaHHI)IX TIEPEBOIOB UCCIICAYCTCA
TMPOABJICHUE TAKHNX XapaKTECPUCTUK OTHX TEKCTOB, KaK I‘I/I6pI/IZ[HOCTB, Z[I/I(l)d)y?gHOCTI), HHTEPTEKCTYAJIbHOCTD. OnwcaHsl ie-
PEBOTUECKHUC HpOGJ'[eMI)I, BO3HHUKAIOIIUE B XOAE€ NEPCAAYIN A3bIKOBBIX CPECICTB, BRIPpAKAIOIINX JaHHBIC XapaKTCPUCTHUKH.
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Ha ocHoOBe aHanu3a HaydHBIX paOOT 110 BOIIPOCAM YKaHPOBON THOPUAHOCTH U AU ()Y3HOCTH B METUITHOM JUCKypCe
aBTOpaMHM YTOYHSACTCSI HEOIHO3HAYHAS JI0 HACTOSIIET0 BPEMEHH TPAKTOBKA OHATHS TUPPY3HOCTH, OIPEICIISTIOTCS
€ro TPAHUIIBI ¥ MPU3HAKH, OTIMYAFOIIUE €0 OT HOHITHSA THOPUIHOCTH. BEISIBIICHBI (JOPMBI HHTEPTEKCTYaIbHOCTH,
00yCJIOBJICHHBIC B3aUMONICHCTBHEM JUCKYPCOB B paMKax jKaHpa aHAJTUTHYCCKON CTaThU IO IOPUCIPYICHIIUU: OT-
CBIIKA K IPYroMY TEKCTY, 0 OpMIICHHASI KaK THIICPCCHUIKA, ITATHPOBAHUE, aJUTFO3Ks. Pe3ynbraTsl aHamsa (pparMeH-
TOB M3 aHATUTHICCKUX CTAaTeH METUIHOIO IUCKYpCa, B KOTOPBIX MPOSIBIIAIOTCS THOPUIHOCTD, TU((y3HOCTH, UHTEP-
TEKCTYaJIbHOCTD, ICMOHCTPHUPYIOT, UTO MEPEBOIUMKY, OCYIICCTRIISIONIEMY IIEPEBOJT TEKCTA C YKa3aHHBIMHU XapaKTe-
PUCTHKAaMHU, HEOOXOIUMO Ha BRICOKOM YPOBHE BIIAJICTh TEPMUHOJIOTHEH 0a30BOr0 M MPOSKTUBHOTO AUCKYPCOB Ha
SI3BIKE OPUTHHANA U SI3BIKE MEPEBO/Ia, OBITH OCBEIOMIICHHBIM O IMPOIIECCaX HEONOTHU3alMU B 000UX TUCKYpCaXx,
BJIaJIeTh TEXHUKOW CTHJIMCTHUECKUX MPEOOpPa30BaHMA M YUUTHIBATH MTParMaTHICCKUE (PaKTOPhI, 00YCIOBICHHBIC
B3aUMOJICHCTBUEM JHCKYPCOB.

KiroueBble ci1oBa: MeIUHHBIN AUCKYPC, MENUITHAS aHATTUTHKA, IEPEBOI, TParMaTHKa, THOPUIHOCTD, TU(-
(y3HOCTh, HHTEPTEKCTYaIbHOCTb.

Hutuposanue. Mutaruna B. A., Yemetesa 1O. B. IlepeBos ananuTiuuecko cTaThy 1J11 MacCMeAMa: IparMary-
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BBenenue

CoBpeMeHHbBIE BBI30BHI, C KOTOPBIMU CTaJ-
KHBaeTCsl 00IIECTBO, HOCIT KOMILIEKCHBIH Xapak-
Tep U TPeOYIOT MPUHATHUS B3BEIICHHBIX, PEIIH-
TENBHBIX MEp, YTO OOYCIIOBIMBAET PACTYIIYIO
pOJIb aHAIUTUYECKOM COCTABIIAIONIECH B MpoOILEC-
ce 00pabOTKY TaHHBIX U IPUHSTHS yIpaBJIeHYec-
KX pelieHH. be3 aHaIuTUKH B HACTOSILEE Bpe-
Ms1 HEBO3MOXKHO TIPE/ICTABUTH yIIpaBicHUe On3-
HECOM, KaKoW-TH0O0 OTpaciibio, TOCyIapCTBOM.
BricTpanBaHue cTpaTteruu, BEIOOp METO/IOB pe-
IICHUS 3aJa4 OCYIIECTBISAETCS C MPUBIICYCHU-
€M aHAJTUTUYECKUX JAHHBIX, TOTyUYeHHE KOTOPBIX
TpeOyeT BBICOKOW KOHI[EHTpPallMW MHTEIIEKTA.
HemanoBaxxHO# SBIsieTCSl CTOCOOHOCTD Ka)J10-
ro rpakJlaHNHa, HE BOBJICUEHHOTO B aHAJTUTHYEC-
KyIO JIeITENbHOCTh BHICOKOT'O YPOBHS, MBICITUTh
aHAJIMTUYECKH, OCO3HABATH IIPOIIECCHI, POTEKa-
IOlMe B OpTaHU3alluu, TAe OH paboraer, rocy-
JapcTBE, TPakJAaHUHOM KOTOPOTO SIBISETCA.
Ha pa3BuTne MHTENIEKTyalIbHOTO MOTEHI[HA A
HACENIeHHUs OKa3bIBaeT BIMSIHHE MOTpedisemMast
UM UHGOPMAIIKs, 3HAYUTENBHYIO YaCTh KOTOPOH
rpakaaHe MOJy4aroT U3 aHAJTUTHYECKIX TEKCTOB
MEeIMWHOro TUCKypca, B KOTOPOM 3aTparuBaroT-
Cs1 BOIIPOCHI IOPUCTIPYACHLIUH, TOTUTHKH, YKOHO-
MUKH, SKoJioruu U T. 1. ITo muenuto B.b. Mcaxko-
Ba, TAKHE TEKCTHI CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO aHA-
JUTHUYECKOTO MBIIIUIEHUS HACENEeHNU s, BIUIIOT Ha
00IIIECTBEHHOE CO3HAHUE, TIPENICTABIICHUS TPaXK-
JIaH O MPOTEKAOIINX B TOCYAapCTBE MpoIleccax,
a Takxke Ha popMHUpOBaHUE MX I'PaXKAAHCKOH TO-
3UILIMHU NPU yYaCTUH B OTTIPABIICHUU IEMOKPATHUH
[Ucaxos, 2018, c. 117].

30

Yerynast nH(OPMALIMOHHBIM KaHpaM B IIPO-
CTOTE W3JIOKEHUSI MaTepHuaia, aHaJTUTUYECKUE
YKaHpPBI, TEM HE MEHEE, B 11eJIOM COOTBETCTBYIOT
rmapaMmerpam, 3aJaBa€MbIM METUWHBIM TUCKYP-
COM, U TIOJICP’KUBAIOT HOBBIC ()OpPMATBI, aJlar-
THPYSICh K aKTyaJIbHBIM TeHIeHIUsIM. CI0XK-
HOCTb BOCIIPUATHS TEKCTa B KaHpax MEIUNHON
aHAJUTHKHU 00yCIIOBIIMBaETCs (DOKYCOM Ha Mpe-
METHOCTH, KOTOpasi Ompenensercs MpuHaaiIeK-
HOCTBIO TOTO WJIM HHOTO TEKCTa K KaKOMY-JIN0O
CHeUaTN3UPOBAHHOMY IUCKYpCY (FOPHANYECKO-
MY, HAYYHOMY, TOTHUTHICCKOMY, MEIUITITHCKOMY,
SKOHOMHUYECKOMY H T. 11.). OgHaKo BeayIas poib
MEUIHOTO TUCKypca Kak 0a30BOT0, YHUBEPCAJIb-
HOT'O B paMKax >KaHPOB MEUMHON aHAJIUTUKU OI1-
penenseT MHOXKECTBO MX IIparMaTHUYeCKUX Xa-
pakTepucTuk. B pe3ynbraTe B3aMMOJIEUCTBUS
JMICKYPCOB aKTyaJHU3UPYIOTCS TaKUE )KaHPOBBIE
XapaKTepUCTHKH, Kak MU dy3HocTs, TuOpHI-
HOCTb, MHTE€PTEKCTyalIbHOCTh. OIHAKO TIpU TIe-
PEBO/Ie AaHATUTUYECKHUX TEKCTOB MEAUHHOTO JIIC-
Kypca He BCerJja yYuThIBaeTCs MpUpoa JaHHBIX
XapaKTePUCTHK, a TAKXKe MparMaTHIeckue ak-
TOPBI, 32JI0KEHHBIC B HUX ¥ 00YCIIOBJICHHBIC B3a-
uMozielicTBreM 0a30BOTO U MPOSKTHBHOTO JIHC-
KYpCOB.

OBpPUCTUYHON SBIISETCS] BBHICKAa3aHHAs He-
MEIKUMH HcclienoBaTteliiMu M. XaliHeMaH U
B. XaliHeMaHOM MBICIIb O «TUCKyPCUBHOM 3HAHHUI
(Diskurswissen) [Heinemann M., Heinemann W.,
2002, S. 181], koTopoe JOMKHO CTaTh OCHOBOH BEI-
Oopa a7 TeKCTa MepeBoia aJleKBaTHBIX CTPYK-
TYPHBIX U S3BIKOBBIX CPEIICTB, PABHOIICHHBIX TEM,
KOTOpBIE MCIIONB30BaJ aBTOP. DTO 3HAHME aKTya-
JU3UPYeETCs Y MePEeBOYMKA B MpoIecce aHaIu3a
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MEPEBOTIECKOTO 3aKa3a, B KOTOPOM BBISIBIISIIOT-
Csl TaKH€ KOMIIOHEHTHI TUCKYPCUBHOW MaTPHIIHI,
Kak crieriurka TeKcTa, poly y4acTHUKOB, BpEMS,
MECTO, IIeJIH, OOCTOSTENLCTBA, CTPATETHH. AHa-
TU3UPYS JaHHBIE KOMITOHCHTHI, TIEPEBOMYHK CO-
CTaBIISIET NIEPEBOAYECKOE OChE AJIS MOCIETYIO-
el MEeXKYJIBTYPHOW MEIUaluu, 4TO MO3BOJSAET
AKTHBU3HPOBATH MBICIHUTEIBHYIO JCITEILHOCTD
MEPEBOUMKA M CIIOCOOCTBYET ONTHMHU3AIUH €T0
KOMMYHUKATUBHOTO JICHCTBUS KaK KyIBTYPHOTO
Tpancisatopa [HoBukosa, 20176, c. 93].
Uccnenyemast mpobnema 3akirodaercs B
crienuuKe B3aUMOJICHCTBHS JTUCKYPCOB B paM-
Kax >KaHpa aHaJUTUYECKOH CTaThU, 00yCIIOBIIH-
BaIOILCH MPOSBIICHHE THOPUTHOCTH, MU HY3HO-
CTH, UHTEpTEeKCTyaIbHOCTU. Pabora HatleneHa Ha
M3yUYeHHE YKa3aHHBIX XapaKTePUCTHK B ITparMa-
THYECKOM acIeKTe, YTOUHCHHE TPaHuUI] TOHATUS
i Py3HOCTH B aHATN3 TPYITHOCTEH, BOSHHKAIO-
IIMX [IPH MEPEBOJIC AHATTUTUIECKUX ITyOTUKAIINH.

MeTtoabl 1 MaTepuai

OMIMpHUecKyto 0a3y UCCIeI0BAHUS COCTaB-
nsieT MaccuB U3 30 TEKCTOB, MOMyYEHHBIH METO-
JIOM CIUTOIIHOW BBIOOPKH aHAIMTUYECKHX CTaTed
npaBoBoii ipobnemarrky 3a 20142020 rr., mpen-
CTaBJICHHBIX HA O)UIIUATBHBIX CAUTAX AHIIIOS3bIY-
HBIX ¥ HeMelKosBEIHBIX m3nannii The Guardian, The
Times, The Spectator, The New York Times,
Frankfurter Allgemeine Zeitung u Jip., ©X TI€peBOIBI
Ha PYCCKHH SI3bIK, MPECTaBICHHBIC HA pecypcax
InoPressa, MnoCMI.ru, a Taxke aHAJIMTHYCCKUE
Marepuaibl OHJIalH rargdopmsel dekoder.org v Myits-
TUMEIMIHOTO ITpoeKTa https://crimea.dekoder.org Ha
Hemenkom (dekoder.org: Russland entschliisseln//
https://www.dekoder.org/de) u pycckom (dekoder.
org: Yuras Eepomy//https://www.dekoder.org/ru)
SI3bIKAX.

HccnenoBanue nmpoBOIUIIOCH € MCIIONB30-
BaHHEM OOIIICHAYYHBIX METOIOB HHAYKIIMH, 0000-
IIEHU S, aHaJTN3a, CHHTE3a, ONMCaHKs U CIelna-
JIN3UPOBAHHBIX TMHTBUCTHYECKUX METOIOB KOH-
TEKCTYalIbHOT'O U JIACKYPCUBHOT'O aHAIH3A.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eHne

Tubpuonocmo 6 meOuiiHoll ananumuke

JKaHpp! MeMITHON aHATUTUKY TIPEACTaBIIS-
10T COOOI MPOAYKT B3aMMOCHCTBUS 0a30BOT0O

B.A. Mumseuna, FO.B. Yememesa. IlepeBoa aHAIUTHYECKOM CTAaThU JUI MACCMEIMA: TIparMaTrka JUCKYpCOB

(MenuifHOr0) U MPOEKTUBHOTO (FOPUIMYECKOTrO,
HAYYHOTO, MOIUTHYECKOTO, METUIIMHCKOT0, KO-
HOMHYECKOTO U T. JI.) JUCKYpPCOB, KOTOPOE OTIpe-
JeNsIeTCsl TAKUMU TEPMUHAMH, KaK «THOpHU/I-
HOCTBY, «1u(dy3HOCT». IHOTIa OHY HCTIONB3Y-
I0TCSl YYEHBIMH KaK B3auMo3aMeHsieMble. J{is
©oJ1ee IOJTHOTO OMKCAHUS CIICTU(UKN B3aUMOJIeH-
CTBHSI IMCKYPCOB B PaMKax OJHOTO JKaHpa pac-
CMOTPHUM TIOHATHE THOpUAHOCTH U auddy3HOC-
TH B HCCIIEIOBAHUSX 3apYOEKHBIX U POCCHICKHX
JUHTBHUCTOB U MTEPEBOIIHKOB.

[NousTre THOPUIHOCTH U3BECTHO B PAMKax
TEOpHU TIEpPEeBO/IA, OTHAKO XapaKTEPHU3YeTCsl OHO
no-pa3Homy. HekoTopbie ncciienoBaTeny OTOX-
necTBisiIoT nepesoa u ruopua. Tak, K. Iled-
¢Hep u b. Anab, nonarasi, 4To THOPUIHBIC TEK-
CTBI SIBIISIIOTCS CIEACTBUEM COBPEMEHHOW MEXK-
KyJIBTYpHOH KOMMYHHKAIIH ¥ 00pa3yroTcs B pe-
3yNlbTare KOHTAKTa Pa3HbIX S3BIKOB M KYIBTYP,
paccMaTpuBarT €ro Kak pe3ylbTaT MepeBola,
CoJiep KAl HeOObIUHbIE IS ITPHHUMAIOIICH
KyaeTypbl deMenThl [Schiffner, Adab, 2005,
p. 169]. H. 3aybepra roBOpuT 0 TOM, YTO ITOHS-
THE THOPUIHOCTH BBIXOIHUT JAJIEKO 32 MPEeibl
nepeBosa. ABTOp paccMaTpuBaeT TMOPUIHOCTh
Kak Hen30eXHOE CIICJICTBUE COBPEMEHHON MEX-
KyJAbTYPHOH KOMMYHMKALIMH U MOJIATAET, 4TO €€
HEOOXOIMMO TPAKTOBAaTh KaK €CTECTBEHHBIN pe-
3yNbTaT MPEONONICHUsT KYJIbTYPHBIX OapbepoB
[Zauberga, 2005, p. 266]. L11. Caiimon, M. CHen-
XopHOu, A. [TuM BbICKa3bIBAFOT MHEHHUE, YTO THO-
PUIHOCTh TPOSIBIISIETCS. B CMEIICHHH KOJIOB, HE
00513aTENbHO SBJSSACH TPH 3TOM MEPEBOJOM
[Simon, 2005; Snell-Hornby, 2005; Pym, 2005].
deHoMeH THOPHUIHOTO TEKCTa, COTrJIACHO
M. Cuemt-XopHOu, OTpakaeT peajbHOCTh Hallle-
TO CEroMHSIIHEr0 MUpa, KOTOPBIH caM 1o cede
SIBJISIETCS THOPUAHBIM. ABTOp CBSI3bIBACT MPH-
POy THOPUIHOTO TEKCTA C TIT00aIn3aluei, CIro-
COOCTBYIOILICH pa3MBIBAHHUIO IPAHUI] B MTPEOJIO-
neHuro reorpaduueckux 6apbepos [Snell-Hornby,
2005, p. 208]. YnomsHyTbIe TPAKTOBKU TaK MU
WHa4Ye CBOAATCS K MPEACTABICHUIO THOPHIIHOC-
TH KaK HaJIM4YHUIO 3JIEMEHTOB UY)KEPOJHBIX, He-
€CTECTBEHHBIX JUISl ONPEAEIEHHOTO JTUCKYpCa.

B pamkax nccrenoBaHus MOHSATHS THOPUI-
HOCTH TPUMEHHUTEIBHO K XKaHpaM 3HAYUMBIMU
AaBISIIOTCS paboTel A.A. TepThIiuHOTO, B KOTO-
PBIX ITOKA3aHO, YTO THOPUIHBIC )KaHPOBBIE (HOP-
MBI TTOPOXKIAIOTCA COYETAHUEM HCXOJHBIX
¢opM. YueHBI OTMEYAET, UTO «IOABISIOTCS
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TUOPHUIHBIE XKAHPBI, CIIYKAITUe OJTHOBPEMEHHO
KYpPHAJIHCTUKE U MHAPY, UJET MyTalus coaep-
YKaHUs1 )KAHPOBBIX (POPM KypPHATIHCTHKH, PACIIU-
pseTCs KPYT MPUMEHEHHUsS KaHPOB 3aIaJHON
xypHanuctuku» [Teprerunsiii, 2013, c. 127].
O mporiecce «rmepecMoTpa JKaHPOBBIX TPAHHII,
WX pa3/IBHKCHHH, TOSBICHUU HOBBIX KaHPOB
paccyxnaetr JI.LE. Kpoituuk [Kpoituuk, 2014,
c. 133]. Cornacno E.I'. MansnmeBoit 1 H.A. I'pua-
HEBY, THOPHUIBI IPEICTABIISIOT OO0 crienudu-
YeCKHUEe TEKCTHI, KAHPOBask NMPUHAMICKHOCTD
KOTOPBIX HEOJJHO3HAYHA B CUJTy HAJTUYUS B HUX
MPU3HAKOB Pa3UYHBIX KaHPOB [Maublliesa,
I'punnes, 2015, c. 111].

VYdeHbIe BBIIEISIOT B paMKaX THOPHIHOC-
TH pa3nuuHblie ypoBHH [Kuctkuna, 2017, c. 60—
63; HoBukoga, 2017a, c. 97], Tumet [ XorHor, 2019,
c. 191]. [IpoGiieme ruOpUIHOCTH OBLI TOCBSIIEH
Hecatelil cpe3n Poccuiickoro corsa repmMaHHC-
TOB, /i€ ObLIT PACCMOTPEH IIUPOKHI KPYT BOIPO-
COB, 3aTParuBaIONIMX JTAHHYIO KaTeropuoo (00-
30p cMm.: [beikosa, 2013]).

'MOpUAHOCTh aHAIUTHYECKOW CTAaThH B
MaccMmenuna oOycioBJIeHa B3aMMOJIEHCTBHEM
peanu3yeMbIX €0 HHPOPMATUBHON W ameis-
TUBHOW QYHKIUU. B 3TOM CcBsI3M YHHBEpCab-
HOCTh BBIBOJIA, KOTOphIN caeman A.I. Ilacty-
XOB Ha HEMEIKOSI3BIYHOM MaTepualie: HeMell-
KOSI3BIYHBIC aHAIUTUYECKUE TEKCTHl OPUEHTH-
pOBaHbI Ha TPAHCISALUIO MHEHUS U TIPEJCTaB-
neHsl Kak «meinungsbetonte Formen (dhopmsl,
OpHEHTHPOBaHHBIE HA MHEHHE), Meinungs-
Darstellungsformen (MHeHUed opMupyrOIHEe hOp-
MbI), meinungsorientierte Darstellungsformen
(MHEHHeopueHTHpYroLIHe (hopMbI), Meinungsstilform
(ctuneBbie popmbl MHeHMsI), Meinungsbeitrage
(MHEHHE(pOPMHUPYIOIITME CTaThH ), meinungsaulernde/
kommentierende Darstellungsformen (MHeHUEKOM-
MeHTUpYylomue ¢Gopmbl), kommentierende
Stilformen (koMMeHTHpYIOIIUE CTHIEBBIE (Op-
Mmbl) [ITactyxos, 2020, c. 1111]. B paGorax
C.C. bopucoBoit ycTaHOBJIEHBI NEpCya3UBHBIE
CTpaTEervH B HEMELKOSI3bIYHBIX aHATUTHYCCKUX
MeIuakaHpax U JJOKa3aHo, 4YTO «Haubomee yac-
TOTHBIM CIIOCOOOM YOEXKICHUS SBJISICTCS Pallv-
OHAJIBHBIHN CIIOCO0 HHPOPMAITHOHHOTO JJOMUHHUPO-
BaHUsI, BTOPOE MECTO 3aHUMAET SMOIIMOHATBHBIH,
W HaUMEHee YaCTOTHBIHM, HO TaKKe MPUCYTCTBY-
IOIIHUH B Ka)KJIOM MEIUATEKCTE [IEHHOCTHBIH CIIO-
co0 nH(OPMAIIIOHHOTO TOMHUHUPOBaHUsD» [ bopu-
cosa, 2015, c. 114].

—— 37

Cornacno C. Tupkkonen-Konnut, pazsutue
HOBBIX THUIIOB M JKaHPOB TEKCTOB MOPOXKIAeT
MEXKYJIBTYpHAsi KOMMYHUKAIIHS, U OT/ENbHBIC
CTaJIUH 3TOT'O PA3BUTHS MOKHO OXapaKTepu3o-
BaTh Kak ruOpuau3anuio. Peds uaer o tex cra-
JIASIX, HA KOTOPBIX HOBBIE TUITBI M JKAHPHI TEK-
CTOB €Illc HE BIIOJIHE YTBEPAWINCH KaK (pOpMBI
KOMMYHHUKAIIMH B COITUOKYIIBTYPHOM Cpefie: B HUX
MPOSIBIISIIOTCS SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIE
OILIYIIAIOTCS KaK 4Yy)KEpOJHbIE. YUEHbId OTMeE-
YaeT TaKKe, YTO KOHIICTIU THOpHIa TIoNie3Ha B
Ka4eCTBE WHCTPYMEHTA OIMUCAHUS MEePEXOTHBIX
CTaauii, B PAMKax KOTOPBIX B3aHMOJACHCTBYIOT
U COCYIIECTBYIOT KOH(MIHMKTYIOIINAE TUCKYPCHB-
ueie HopMbl [Tirkkonen-Condit, 2001, p. 264].
Ha nanHo# nmepexoqHol cTaauu, CTaIuu ruopu-
na, corsiacHo joruke konueniuu C. TupkkoneH-
KonnuT, B ’xaHpe MpOABISIOTCS pa3iIHdHbIe 0CO-
OEHHOCTH, XapaKTepHbIE TS Pa3HBIX JJUCKYPCOB.
ABTOp 0003HAaYaET TaKHE OCOOCHHOCTH KaK KOH-
¢duKTYyOIIME, CIeN0BaTeNbHO, HA CTAHN THO-
puia, COrTacHO TaHHOM KOHIEMIIUH, TPOUCXOIUT
COYeTaHHE XapaKTEePUCTHK, MPUCYILIUX Pa3HBIM
JMICKypcaM WU ’KaHpaM, a He UX CIHSHHE, B pe-
3ylbTaTe KOTOPOTO IMOSBISETCS HOBAsl XapakTe-
pHUCTHKA.

[ToMHMO MEXKyIBTYpHOI KOMMYHUKAIIUH,
(hakTOpaMy BOSHUKHOBEHUS TMOPUIHOCTH BBIC-
TYTIAIOT Pa3BUTHE COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX QopM [Mutsruna, 2015, c. 290], pazButue
TEXHOJIOTUH U TaK Ha3bIBaEMOE KJIUIIOBOE CO3HA-
HHE MaccoBoro penumnuenta [I'pamgronko, 2015,
c. 156], momunuckypcuBHocth [bykeeBa, 2014,
c. 58]. Baxwneiiuryto ponb B pacKpbITUH MOTEH-
[uaa rTMOpUIHBIX KAHPOBBIX (POpM HIparoT co-
nuanbHeie Menua [[pamromiko, 2015, . 157], uto
JieTiaeT MEIMTHBIE TEeKCThl Hauboiee aKkTyallb-
HBIM MaTepHalioM JJIsi McceJOBaHus TpobieM
rudpuaHOCTH. PaccMoTpuM mpuMep posiBIICHUS
THOPUIHOCTH B JKaHPE aHATUTUYECKOH CTaThH 110
FOPHUCITPYIICHITNH.

(1) Mr. Trump may very well choose to pardon
not just his family and friends before leaving office but
also himselfin order to avoid federal criminal liability.
This historic turn of events would have no effect on his
potential criminal exposure at the state level. If Mr. Trump
bestows such pardons, states like New York should
take up the mantle to see that the rule of law is upheld.
And pardons would not preclude the new attorney
general challenging a self-pardon or the state calling
the pardoned friends and family before the grand jury
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to advance its investigation of Mr. Trump after he leaves
office (where, ifthey lied, they would still risk charges
of perjury and obstruction).

In short, being president should mean you are
more accountable, not less, to the rule of law
(Weissmann A.).

Uro0bI n36exaTh heaepaabHON YrOJOBHOM OT-
BETCTBEHHOCTH, TpaMIl BIOJIHE MOXKET PEIIHUTH MO~
MUIIOBaTh HE TONBKO CBOKO CEMbIO M Jpy3eil mepen
YXOJIOM C JIOMKHOCTH, HO U ce0sI CaMOro, — CYNTaeT
Baiicman. — (...) Eciiu Tpamm napyer 3Tv momuiioBa-
HUSI, TAKHE IITaThl, Kak Hpio-MopK, TOHKHBI IPUHATS
Ha ce0st OTBETCTBEHHOCTD M 00ECTICUHTh COOMIOCHIE
BEPXOBEHCTBA 3aKOHA. M TOMUIIOBaHHE HE JOIKHO
MOMEIIATh HOBOMY TE€HEepalTbHOMY TPOKYpPOpYy OC-
MOPUTH CAMOIIOMHJIOBAHHE, a IITATY — BBI3BATH MO~
MUIIOBAaHHBIX JPYy3€il M POJCTBEHHHKOB MPENCTATH
riepest GONBIINM XKIOPH TSl COAEUCTBHS paccieaoBa-
HHUIO B OTHOIIICHHHU Tpamiia mocje Toro, Kak OH yiaer
¢ mocra (T/e, eCcii OHU CONTYT, OHHU BCE PABHO PUCKY-
0T MOJTY4IHUTh OOBUHEHUS B JDKECBUICTENHCTBE U Tpe-
MIATCTBOBAHMU).

«Kopoue roBopsi, GBITH MPE3UIECHTOM JIOIKHO
03HAYaTh, YTO BBI OOMbIIIE, & HE MEHBIIIE TTOAOTUYCTHBI
BEPXOBEHCTBY 3aKOHaY, — 3aKJIF0YAET aBTOP ITyOIIHKa-
ud (InoPressa).

[pu GornbIII0ii KOHIIEHTPALIUY FOPUITIECKUX
TEPMUHOB M OQUIMATBHO-ICIOBON JIEKCUKU
(federal criminal liability, criminal exposure,
rule of law, attorney general, perjury u 1. 1.),
910 00YCIIOBJICHO MPEMETHOCTBIO TeKCTa, (ppar-
MEHT COJIEPKHUT JISKCUYECKUE SIMHULIBL, UYK]IbIC
IOPUINIECKOMY JTUCKYPCY, OMHAKO JIOMYCTUMBIE
B MeauiiHOM nauckypce (take up the mantle, in
short). B nepeBone naHHoro ¢parmMeHra, mpe-
CTaBJIEHHOM Ha caiite InoPressa, ngnoma take
up the mantle nepenaHa Kak «IpHHATH Ha CeOs
OTBETCTBEHHOCTHY. [Ipu mepeBome meradopu-
YEeCKHI KOMIIOHEHT HE BOCTIPOU3BOIUTCSI, U CIIO-
BOCOUYCTaHUE O0pETaeT CTHUIIMCTHYECKYIO HEHT-
panbHOCTh. [lepenaya koMIionenTa in short pas-
TOBOPHBIM CIIOBOCOYETAHHEM KOPOUE 2080PSsi
YCHIIMBAeT B TEKCTe repeBoaa P ¢exT rudpu-
JIA3AIIAHL.

AHaJIUTHUYECKOE OCMBICIEHUE TPoOIeM
MEKAYHAPOJHOT'O MpaBa, B YaCTHOCTH, «aHHEK-
cum» Kpeima B 2014 r., ocymiecTsisierca B Me-
IritHOM (popmare, HarpuMep:

(2) Der Volkerrechtsexperte Stefan Talmon
sprach 2014 in einem Artikel fiir die FAZ von einer
,Pflicht zum Argern” Russlands. Es bediirfe einer
aktiven Nichtanerkennung des Status der Krim, um
der, nach seiner Einschidtzung, widerrechtlichen
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Annexion zu begegnen. Andererseits besagt ein
humanitérer politischer Grundsatz, dass die
Zivilbevolkerung eines annektierten Gebiets nicht
zusitzlichem Leid durch internationale Mafinahmen
ausgesetzt werden sollte, etwa durch Verhédngung von
Sanktionen, von denen dieses Territorium betroffen
wiére (Die Krim — ist das Vdlkerrecht...).

IOpuct-mexaynaponuuk llrepan Tanmon B
crarbe 2014 rona, ormyOITMKOBaHHOM B HEMEIIKOH Ta3e-
1e Frankfurter Allgemeine Zeitung, TOBOPUI O «MO-
paJIbHOI 00513aHHOCTH I0CAXKIaTh Poccum» U yKa3bl-
BaJ Ha HEOOXOMMOCTh AKTHBHOT'O HENIPU3HAHUS CTa-
Tyca KpbIMa, cunTas JaHHBIN CiTy4dail He3aKOHHOM aH-
Hekcuel co ctopoHsl Poccun. 1 Bce ke cymiecTByeT
TYMaHHUTAPHBIA MOTUTHYECKUI MPUHIIUI, COITACHO
KOTOpOMY I'pa)kIaHCKOE HacelleHHe aHHEKCHPOBAaHHBIX
3eMelb HE JOJDKHO UCIIBITHIBATH JOMOJIHUTEIbHBIE
CTpajIaHus B CBA3U C MEXKTyHAPOTHBIMH JCHCTBUAMHY,
TaKMMH KaK CAaHKIMH, OKa3bIBAIOLIME HETATHBHOE BITH-
stHUE Ha uX Teppuroputo ([IpuroaHo nu MexxayHapos-
HOE PaBo...).

B aHanuTH4YECKOM MYJIBTUMEIUHHOM JJOCHE
(Das Multimedia-Dossier Archipel Krim // Myib-
TUMeIuiHOe Jocke «Apxumenar Kpeim») npu-
BOJUTCS I[UTaTa U3 CTAThH, HAIIMCAHHON Cpasy
mocjae coObITHit Ha KphIMCKOM MOJIyOCTpOBE,
MMO3TOMY B MaTepHalie UMEET MECTO HeCIepKaH-
HOCTb B OILICHKE COOBITHI: B TEKCTE HCIIONb3Y-
FOTCSl HECBOMCTBEHHbBIE FOPUANYECKON aHATTUTH-
Ke, Jaxe B ee MaccMenuiiHoM (opMmare, orie-
HOYHBbIe HOMUHAIMU. ClenyeT OTMETUTh, YTO
y)Ke Ha3BaHHE JIOChE SIBJISICTCS aJUIO3ueH Ha
«Apxunenar ['ynar» — noiayoctpoB Kpeim 060-
3HaYeH Kak apxunenae. CChUIKa Ha CTATBIO TIPO-
(deccopa npaea Lltedana Tanmmona (Talmon) u
nepeson ee HasBaHus Pflicht zum Argern xax
Mopanvnas obszannocms docadxcoams Poc-
cuu OTpaXkalOT MHUTHTATHBHOE pEIICHUE Iepe-
BOJUMKA: aneursius TaliMoHa K COOBITHUSAM B
Kurae (Manwxoy-10), Ha Kunpe, K KoyiekTus-
HOMY OINBITY HEIPHUITUS ACHCTBHUS ONPEACICH-
HOTO TOCYIapCTBa KCIUIMIIMPOBAaHA B IEPEBOJIC
parMaTuyecku HepepHo. FOpucT npusbiBaeT He
docadcoamu, a 31ums, pazopaxcams Poccuio.
JlaHHOE pelieHre MEePeBOAUNKA U PEIaKTopa
MYJIBETUMEIMHHOTO ITPOEKTa CBSI3aHO, BUUMO, CO
CTPEMJICHHEM COXPAaHUTh aHATUTHICCKYIO JIOMHU-
HaHTY CTaThH C MOMOIIbIO HEHTPAIbHBIX JICKCH-
YECKUX CPEACTB, HE HAPYIIAIOUUX COYeTae-
MOCTb KJIFOYEBBIX HOMUHALIHH.

TakuMm 0Opa3om, THOPUHOCTH JKaHpPa 3aK-
JIIOYAETCs B 3aJICHCTBOBAHUHU XapaKTEPHBIX IS
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COMpeNeTbHBIX AUCKYPCOB MITU KAHPOB S3BIKO-
BBIX CpENCTB, IPU KOTOPOM HE MPOUCXOIUT HUX
CIUSTHUS B HOBYIO (hopmy. B 3aBHCHMOCTH OT cO-
BOKYITHOCTH KaHPOBBIX U INCKYPCUBHBIX Xapak-
TEPUCTHUK, a TAKXKE XapaKkTepa B3aNMOACHCTBUS
0a30BOr0 U MPOEKTHBHOTO AUCKYPCOB, THOPH/I-
HOCTb MOXET MPOSIBIATHCA Ha Pa3TUYHbBIX YPOB-
HSX U C Pa3HOM CTENeHbI0 HHTEHCUBHOCTH, YTO
JIOJDKHO YYMUTBIBATHCS TPU MEPEBO/IEC TEKCTA.

Jugppyznocmov ¢ meouiinoii ananumuxe

Kak 0but0 ckazano panee, heHOMEH THO-
PHUIHOCTH B UCCIICJIOBAHHUSIX MHOTHX JIMHT'BHCTOB
TECHO Teperuieraercs ¢ TudQy3Hocroo. TepMuH
«1u(hHy3HOCTHY MPUMEHUTEIBHO K OIKCAHHIO
Pa3MBITOCTH T'PaHUI] UCIIONB30BAJICS B SI3BIKO3-
Hanuu B.B. Xumukom, JI.H. IIIMeneBbIiM,
Bb.T. N'aneeBbIM, KOTOpbIE MCCIENOBAIN CEMaH-
THYECKYI0 Pa3MBITOCTh TPaHUI] B paMKaX KOH-
nenrtoB. CornmacHo B.B. Xumuky, nuddy3aeivu
SIBIISIFOTCSI TAKHUE SAMHUIIBI IIJIaHa BBIPAXKECHUS U
TUTaHA CONEpKAaHMS, KOTOPbIE OTIUYAIOTCS «He-
KOTOPHIMU HEXKECTKHMH XapaKTEpPUCTUKAMU H, B
CHITY 3TOTO, HEONPENeTIeHHOCThIO, DHTPOITUEH)
[Xumuk, 2011, c. 717]. A.H. llImenes, paccyx-
nast o Tu(Py3HOCTH, TOBOPUT O Pa3MBITOCTH Tpa-
HUI] MEXX1y 3HAUYCHUSIMU U OTCYTCTBHH HEOO0XO-
JMMOCTH B 0003HAYEHNH TPAHUII, TAK Kak B O0Jb-
IIMHCTBE CIIy4aeB pedub HJET O HOBOM CMBICIIE,
KOTOpBII HE COOTBETCTBYET B IIOJIHOM MeEpe HU
OTHOMY M3 3HaUEHUU B oTAenbHOCTH [LIIMenes,
1990]. B.T. 'aneeB paccmarpuBaeT auddys-
HOCTb KaK HICTOYHHK YHAHTHOCEMHH, PA3MBITOC-
TH TPaHUII YIOTPEOJICHHS, PACTLTBIBYATOCTH CO-
nep:xanus, ero Hederkoctu [["anees, 2003, c. 13].

[TpuMeHNTETBEHO K JKaHpaM MOHATHE UGB Py3-
HOCTH HCTIONb3yercs Taroke B padorax O.1O. bar-
nacapssH 1 C.A. Epemunoii, B.A. Cynumosa,
C.B. Pomanosoii, JK.P. Cnangkesuu [ barnacapsi,
Epemuna, 2010; Cynmumos, 2010; Pomanosa, 2018;
Cnankesud, 2016]. MaTepuan METUWHOTO IHC-
Kypca, KaK 0JJHOT0 U3 HanboJiee TMHAMUYHO Pa3-
BUBAOIIHUXCS, HATIISICH JIJIsI TPENICTABICHUS (-
¢y3noctH sxanpoB. CornacHo E.B. BoiituiieHroxk,
T Gy3HOCTE MEAUAKAHPOB MPEACTABIISIET CO-
00i1 siBIICHUE, «B PE3YNIBTATE KOTOPOTO TEKCTHI
JIBYX Pa3HBIX JKaHPOB OOBEIUHSIOTCS B OJMH U
MOTYT 00pa30BBIBATH HOBBIE YKAHPOBBIE MOJIC-
nuy [ Boittuineniok, 2014, c. 55]. Oro sBiser co-
00ii «cOBMEIIECHNE HECKOIBKHX KAHPOB B OTHOM

34

Tekcte» [Boiitumentok, 2015, c. 192]; «mporiece
B3aMMOJICHCTBUS KAaHPOB, OTHOCSIINXCS K pa3-
HBIM THIaM JucKypca» [Boltumeniok, 2015,
c. 192]. OnuceiBas maHHOE SBIICHUE, aBTOP T'O-
BOPHUT O TOM, YTO HOBBIC (AU Dy3HBIE) MOJIETH
MOSIBIISIIOTCS 110 MEPE 3aIIPOCOB OOIIECTBA H CITO-
COOCTBYIOT O0OTrallleHHIO SI3BIKOBOTO pereprya-
pa. E.B. BoliTumeHrok, O1HAKO, HE pa3rpaHU4y-
BaeT MOHATUS ruOpumu3anud u auddysHoctu
YKaHPOB, HCIOJIB3YS UX KaK B3aHMO3aMEHsIEMBbIE.

B uccnenosanuu nuddysnoctu JI.U. 1les-
YEHKO JIeNIaeT aKIIEHT Ha COBPEMEHHBIX aHalIu-
THYECKUX JKaHpaX, OTMeYasi, YTO aHaIUTHYEC-
KHH TEKCT «4acTO KOHTPAaCcTUPYyeT ¢ MHQpOpMa-
IIMOHHBIMU BCTaBKaMH, “Hape3KaMu’, CIOKeTa-
MU, KOTOPBIE COCTABISIOT OMHO KOMMYHHKAIIH-
onHoe none» [Illesuenko, 2014, c. 49-50]. Un-
TEPHET-NPOCTPAHCTBO BBICTYMAaeT (HaKTOpoM,
yceuauBaronmMm quddysnocts xanpa. JI.U. [les-
YEHKO TOBOPHUT 00 aHATUTHYECKHX MeIrakaH-
pax Kak OTKPBITON cHCTEME, KOppEeTUpYyIOIei co
BpeMeHeM U (pYHKIHSIMH MacCOBOW KOMMYHHKa-
IIUH, YTO OOYCIIOBIUBAET UX JIAOUIHHOCTD, (-
(Y3HOCTB TIO CTPYKTYPE H S3BIKOBBIM PErpe3eH-
tauusaM [Lesuenko, 2014, c. 49-50]. SIpnenue
(G y3HOCTH KaHPOB B IIEJIOM PACIICHUBACTCS
JMHTBUCTAMH KaK CIIOCOOCTBYIOIIEE YKAHPOBOMY
B3aMMO00OOTAIICHHIO.

Onpenensiss npuauHbl TuGPY3HOCTH,
JI.I. OimKsaH cuuTaerT, 9To OHAa SBISIETCS «00hEK-
THUBHBIM PE3YJIBTATOM YCIOXKHSIOMINXCS OTHOIIIE-
HUH YeTIOBEeKa C OKPYKAIOIIUM MHUPOM, TIOCKOJb-
Ky OTpakaeT U3MEHEHUSI, POUCXOJISIIHE B CO3HA-
Hun 4denoBeka» [DmmksH, 2014]. A.A. Kusses,
paccyxzast O MoCTOSTHHOM OOHOBJICHUH JKaHPOB
B )KYPHAJIMCTUKE, TOBOPHUT O TOM, YTO Hanboiee
aKTHBHO JAHHBIN MPOIecC MPOUCXOINUT B Iepe-
XOJIHBIE MOMEHTHI pa3BHUTHUs o0mmecTBa. [IpuHu-
Masi BO BHUMaHHE CUTYaIHIO B MUPE, CKJIaIbIBa-
folnyrocst Ha (oHe MaH/IeMHH U aKTUBHO OCBe-
IaeMyI0 B MEIMATEKCTaX, B TOM YHCIIE aHaJIU-
THYECKUX JKaHPOB, MOXKHO TOBOPUTH 00 0c000#
AKTyaJTbHOCTH U3Y4CHHUS ITEPEXOIHBIX COCTOSTHHH
YKaHPOB MEANHHOTO TUCKYPCa, HOBBIX JKaHPOBBIX
¢dhopM, 00pa30BaBIIMXCS B pe3yabTare Mpolec-
COB *aHpoBo quddy3HocTH. Clienyer 3aMETUTb,
yTo A.A. KHs3eB Takke HE pa3rpaHUYMBAaET
noHsiTHs TiOpugHOCTH U T dy3HocTH [KHs3eB,
2002]. Takum 00pa3oM, B IMHIBUCTUICCKOM Ha-
YYHOM JIMCKYpCE YIOTpeOIIeHHE TepMUHA «Iud-
($y3HOCTb» Ha HACTOSIIMH MOMEHT JOMYCKaeT
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HEOTHO3HAYHYIO TPaKTOBKY. [I[poaHanu3upoBaH-
HbIC BAPUAHTHI UCIIOJIb30BAHUS JAHHOTO TEPMU-
Ha KaK B )KAHPOBBIX UCCIIEIOBAHUSAX, TAK U B pa-
0oTax B 00J1aCTH CEMaHTUKH BBICBEUHMBAIOT Pa3-
JMYHBIE 0COOEHHOCTH JAHHOTO (PEeHOMEHa, YTO
00yCIIOBJIUBAET HEOOXOAMMOCTL 000OIEHHS Pe-
3yNBTaTOB MCCIICAOBAHHUN B JIAHHOM HarpaBJie-
HUU U JaJbHEHIIeH pa3pab0TKU MPOOJIEMBI C I1e-
JIBIO YTOUYHEHHS XapaKTePUCTUK, TPAHHUILI, TIPOSIB-
neHuit T Qy3HOCTH.

AHaJIN3 TEOPETHYCCKUX U3BICKAHHI JINHTBH-
CTOB 1 TIEPEBOIOBEIIOB 10 UCCIIEIOBaHUIO D dy3-
HOCTH W TUOPUIHOCTH TO3BOJISICT IIPOBECTH Pa3-
rpaHUveHUE JaHHBIX IOHSITHI, OCHOBAHHOE HA OIT-
pEIeNieHnH TPaHUI] TPOSIBICHHUS XapaKTEPUCTHK
TOTO WJIM MHOTO JAUCKYpCca B paMKax xanpa. [lox
THOPHUHOCTBIO TIOHUMAETCS IIPOSIBIICHUE XapaKTe-
PHCTHK Pa3HBIX JUCKYPCOB B paMKaX OJJHOTO JKaH-
pa, o 1u¢ Gy3HOCTHIO TOHUMAETCS Pa3MBITOCTh
XapaKTePHUCTHK BCIIE/ICTBIE B3AUMOICHCTBHS Pa3-
HBIX JTUCKYPCOB ¥ TIEPEIUICTCHUSI HX BOSTUHO B
HOBo# oprannunoii popme. Takum obpazom, Tuo-
PHUIHOCTB IPEIIIONATacT HATMINE XapaKTePUCTHK,
KOTOpbIE MOXXHO COOTHECTH C OHHM M3 YKaHPOB
WM IMCKYPCOB, 0Opa3yrommuM rudpu. Juddys-
HOCTB 3aKITIOYaeTCs B HUTUYUH XapaKTEePUCTHK, HE
COOTHOCHMBIX C KOHKPETHBIM JIICKYPCOM WITH JKaH-
pPOM, TO €CTh OHU MOTYT OOJIafaTh YepTamu He-
CKOJIBKUX YKaHPOB WJIM JMCKYPCOB, TPEICTABISS
co0oli HoBbIE siBeHHs. OTMETUM, YTO B paMKax
OJTHOTO JKaHpa U OJIHOTO TEKCTa MOXKET OBITh BBI-
sIBJICHa KaK T'MOPHIHOCTh, Tak U AU (y3HOCTS.

[IpuBeneM npumep, IEMOHCTPUPYIOLIUI
nposieieHue AnpHy3HOCTH B TEKCTE XKaHpa aHa-
JUTHYECKOHN CTAaThH MO FOPUCTIPYACHIIHH.

(3) The Hungarian government, which in the
decade since Orban took over has been accused of
rolling back freedoms and democratic norms, has
insisted that its measures are purely about fighting the
coronavirus, and Orban’s spokesman has dismissed
criticism of them as “fake news” (Walker Sh.).

Benrepckoe npaBUTENBCTBO (...) HACTAWBAET Ha
TOM, YTO €r0 MEpbl HATIPABIICHBI HCKIIOYUTEIBHO Ha
60pB0Y ¢ KOpOHABHPYCOM, a O(HUIMAIBHBIN MpeICTa-
Butenb OpOaHa OTBEPT KPUTHKY B aJipec ITHX Mep Kak
«etixoBbie HOBoCcTH» (InoPressa).

B npuBeneHHOM (hparMeHTe HCIOMB30BaHO
CIIOBOCOYETAaHME fake news, MPEACTABIIAIONICE
C00O0¥ HEONOTU3M, KOTOPBIH BOIIEI B FOPUIUYEC-
KUH TUCKYpC U3 MEAUNHOIO U MOIUTUYECKOrO
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JMCKYPCOB, M B HACTOSIIEE BPEMS HE MPEACTaB-
JISIETCST BO3MOYKHBIM YETKO XapaKTepHU30BaTh €ro
KaK 3JICMCHT OAHOI'O M3 Ha3BaHHBIX JUCKYPCOB.
To e MOXXHO CKa3aTh U O PYCCKOSI3BIYHOM DK-
BUBAJIEHTE (etikosvie Hogocmu. TlepeBon He
BBI3BIBAECT TPYAHOCTEH, ParMaTUKa OpUrMHaja
coOmroaeTcs Oyaromaps MCIOJIb30BaHUIO SKBH-
BasieHTa. [IpuHaIeKanee HeCKOJIbKUM JTUCKYP-
caM M JOCTATOYHO YaCTOTHO YMOTpeOIistolee-
Csl CIIOBOCOYCTAHUE (helikosble HOBOCMU HE SIB-
JIAETCS TOKa OOLIECYyNOTPEOUTEIbHBIM, B HEM
COXpaHsAercs MPUHAMISKHOCTh CIEIHATbHOMY
mvckypcy. [Ipu ero pacCMOTPEHHH B TEKCTE JKaH-
pa aHaTUTHYECKOW CTAThH 110 FOPUCIPYACHIINN
MBI HE MOXKEM OIpPEICIUTh €ro Kak 3JEMEHT,
MPUHAUISKAIIHHA JTHO0 METUITHOMY, THOO0 FOpH-
JUYECKOMY JUCKYPCY — OH IIPUHAIUIEKUAT U TOMY,
U IpyrOMY, 4TO MOXXHO CUUTATh PE3yJIbTaTOM

(G dy3HOCTH.

(4) Private sector tech firms, accountants and
lawyers will be drafted in to help the government combat
“high-end money laundering” in an acknowledgement
that the state does not have the resources to hunt down
crime bosses alone (Shipman T.).

«WT-hupMBbI U3 YaCTHOTO CEKTOPA, OyXTaITePOB
U IOPUCTOB IIPUBJIEKYT K OOphOE NMpaBUTENHCTBA CO
“CBEPXCOBPEMEHHBIM OTMBIBAHUEM JICHET ’; TaK TPH-
3HAETCsI TOT (haKT, YTO y TOCYAAPCTBA HE XBaTaeT pe-
CYPCOB JIJIS OXOThI Ha KDHMHUHAIBHBIX aBTOPUTETOB B
OJIMHOYKY», — roBopHTCA B cTaThe (InoPressa).

B npumepe (4) BHIMaHME TPUBJIEKAET CII0-
BocoueTtaHue high-end money laundering
(ceepxcospemennoe ommuiganue Oenee). Tep-
MHUH money laundering nMeeT I0OpUIUIECKUN
CTaTyC, KaK M €ro PyCCKOSI3bIYHBIA DKBUBAJICHT
ommvleanue OeHedcHvlx cpedcme. IloHsTHE
Bo3uukio B CIIIA B 30-x rr. XX B., Korjga aMe-
PHUKAaHCKHUE TPECTYTHUKH JICTaJTH30BBIBAIIH TIOTY-
YEeHHBIC HE3aKOHHBIM ITyTEM JICHEKHbBIE CPEICTBA
C TMOMOIIBIO CHCTEMBI MTPAYCUHBIX, 10 AHAJIOTHH
«ormbiBasny [Typanun, 2018, c. 117]. IIpexne
YeM CIIOBOCOUCTAHUE OMMbIBAHUE OCHENHCHBIX
cpedcme BOILIO B PYCCKOSI3BIUHBIA FOpUANYEC-
KAH JMCKYpC M 3aKOHOAATENbHbIC TEKCThI, OHO
HCIIOb30BaJIOCh B MENUIHOM JTUCKypce. MMes 3a-
KOHOJZIATENBLHOE 3aKPEIICHUE, JTAHHBIA TEPMHH BCE
xKe 00JasaeT onpeae’IcHHbIM CTHIIHCTHYECKUM
«(poHOMY, BeposATHO, M3-32 MeTahOPUUECKOTO
KOMITOHEHTa B €T0 OCHOBE. Y UYUTHIBAsI UCTOPHIO
MPOUCXOKICHUS ¥ pACTIPOCTPaHEHHUS TEPMHHA, &
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TakkKe TOT (haKT, 4To, Oyay4d BIEMEHTOM IOpH-
JIMYECKOW TEPMHUHONIOTHH, CIIOBOCOYETaHHE eIl
HE YTPaTHIIO HEKYIO CTHIIMCTUYECKYIO OKpAIlIeH-
HOCTB, MOXKHO C/IeNIaTh BBIBOX O JH(PQPY3HOCTH
paccMaTpuBaeMoro KOMmoHeHTa. KoMImoHeHT
high-end (ceéepxcospemennslii) U3 NBYX B3aHU-
MOJICHCTBYIONINX JAMCKYPCOB XapaKTepeH sl
MEIMHHOTO U, TAKUM 00pa3oM, C TOUKH 3pPECHUS
TUOPUTHOCTH AUCKYPCOB, MOXKET KBAITU(DHUITHPO-
BaThCsl KaK KOMITOHEHT, IPUBHECEHHBIN MEIHii-
HBIM JUCKypcoM. PaccMoTpeHHBIN mpumep Jie-
MOHCTPHPYET pean3aliiio FTMOPUIHOCTH U TU()-
(y3HOCTH B TEKCTE OJIHOW aHAIIMTHYECKOH CTa-
TBHH TI0 IOPUCTIPY/ICHIINH.

(5) EU to use Magnitsky-style law to impose
sanctions on human rights abusers (Boffey D.).

The Guardian (Benuxoopuranus): EC BBenet can-
KIIMH IPOTUB HAPYIINTEIEH IpaB YeoBeKa, HCIOJb-
3ys FOPUINYECKHE HOPMBI THIIA 3aKOHa MarHUTCKOro
(MroCMMU.RU).

YnorpebinenHoe B mpumepe (5) cioBoco-
yeranue Magnitsky-style law oOpa3oBaHO coO-
eMMHEHNEM FOpUINYecKoro TepMuHa Magnitsky
law u xoMmoHeHTa -style. CIOBOCOYETAaHUE U3-
HavyallbHO MCIOJb30BAIOCH B TEKCTaX MeEIuii-
HOTO TUCKYpCa, OJJHAKO OHO TPEJICTABICHO U B
opuaudeckoM auckypee: Globally the human
rights regime is changing and for an
increasing number of Western governments,
Magnitsky-style laws are a useful tool
(Submission to the Australian...), 9T0 I03BOJSI-
eT xapakrepusoBaTh Magnitsky-style law kak
3JIEMEHT, co3aaroImi 1udGy3HOCTh TUCKypCa.
IIpn nepenave enuHUIBI IEPEBOAA HA PYCCKUI
S3BIK (lopuduveckue HOpMblL MUNA 3AKOHA
Maenumckoeo — NuoCMU.RU) ne ymanochk
n30eXKaTh CTHIMCTUYECKUX MOTEPh, OJHAKO C
TOYKH 3pEHUS COJEPKATEIBHON COCTABIIAIOIIEH
MEPEBOJT BITOJTHE YKCILTUIIMPOBAH JIJIs PEIHITUCH-
Ta C JOCTAaTOYHOM IJIsI YTEHHUS IOPUIUYECKOUN
MEIMUHON aHAJTMTUKH PECYNIO3UIUEH.

B nepeBone nuddysHocTh MOXKET CTATh
MPUYMHON CMBICIOBBIX MOTepb. OOpaTUM BHHU-
MaHHE Ha CIIOKHOCTH TIEPEBOJIA aHTIIOA3BIYHOTO
TepMHuHa [awfare, HCTIONB3YEMOTO HEMEIKUM
JKCIIEPTOM TI0 MEXTYHAPOIHOMY IIPABY:

(6) Kurz gesagt, ,,Kosovo” ist zu einer Chiffre
fiir verschiedene Formen von ,lawfare” -
Kriegsfithrung mit den Mitteln des Rechts — geworden.

—— 3 ()

Der Bezug auf,,Kosovo” steht auch dafiir, dass Recht
und Politik selten getrennt voneinander betrachtet
werden konnen (Die Krim — ist das Volkerrecht...).

WupimMu cioBamu, KocoBo cTaiio cBoero pona ko-
JIOBBIM CJIOBOM JUTS PA3TMYHBIX (DOPM «IIPaBOBOM BOM-
ue. Ceblika Ha KocoBo 03HaUaeT Takke ToT (PaKT, 4To
MOJTUTUKA U TIPABO JIUIIH B PEAKHX CITyYasix MOTyT pac-
CMaTpHBaThCs OTEIBHO apyr oT aApyra ([IpuromHo mu
MEXIYHAPOIHOE MPABO...).

TepmuH lawfare B NCXOMHOM TEKCTE JIaH C
pasbsicHeHHeM B moctno3unuu (Kriegsfiihrung
mit den Mitteln des Rechts), KOTOpoe mpencTaB-
JIIeT COOOH CBEPHYTYIO Ne)UHUIINEO TSI CIICIIH-
QJIMCTOB, 3HAKOMBIX C ICTOPHEH BO3HUKHOBCHHS
W y3ycoM JaHHOro TepmuHa. Ero mepeBonm kak
npaeoeast oliHa He COBCEM KOPPEKTEH: TEPMUH
o0pazoBaH 10 aHaJOruu ¢ warfare (0oeBbIe Jck-
CTBHSI), U OYKBaJIbHBIN TIEPEBOIL 1PABOGbLE Oeli-
cmeusi TOXE HeJb3sl CUNTATh YAa4HBIM, TOTOMY
410 lawfare — 3TO UCTIONB30BAaHUE MEXTyHAPOJI-
HOTO TpaBa B KayecTBE CPEACTBA JIOCTHUKECHUS
BOCHHBIX IIEJICH, TO eCTh (PaKTHUYECKH Ooegble
deticmeus N00 NPUKPbIMUEM MENCOYHAPOOHO-
20 npasa. Mel HabmonaeM U Qy3HbIH, TOYTH
«MHQEKIMOHHBII» XapaKTep MepeHoca KOMITaKT-
HOI TEPMHUHOJIOTMYECKON EAMHUIIBI B KOHTEHT Me-
nraniat(opMsl, U OCIENCTBHS HEMPABOMEPHO-
CTH «CBOPaYMBAHHSD HOMUHAIIUK TAKOBBIL, YTO MO-
T'YT BbI3BaTh COMHEHHS B KOMIIETEHTHOCTH JKC-
nepTa WK MepeBOIYNKa Y KOMIIETCHTHOH ayiu-
TOPUH JAHHOT'O OHJIAMH-IIPOEKTA.

PaccMmoTpenHble TpUMeEphI IEMOHCTPHUPY-
0T CJIO)KHOCTB pa3rpaHnuyieHust HOHATHI quddys3-
HOCTH ¥ THOPUIHOCTH B paMKax U3yUeHHUs JKaH-
POB, YTO yKa3bIBaeT Ha MEPCIIEKTUBY JallbHei-
mieit pa3paboTku npobieMsl. J{is Gonee mosHo-
T'O MPENCTABIICHUS O B3aUMOJACHCTBHH JHCKYP-
COB B PAMKax KaHPOB MEIMINHON AaHAJIIMTUKH CJIE-
JyeT TaKKe pacCMOTPETh CBOWCTBO MHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTH, Ha TPOSIBJICHUE KOTOPOI OKa3bIBa-
€T BJIMSHUE B3aUMOJICHCTBHIE 0a30BOTO U MPOCK-
THUBHOTO JTUCKYPCOB.

HumepmexkcmyanbHocmo
6 MEOUNHOU anaiumuKe

HHTEpTEKCTYaNbHOCTS SIBISETCS OCHOBHOU
TEKCTOIMOPOXKIAIONICH U CMBICTIO00pa3yIomei
KaTeropuen, oTpakaroliell AUajloru4eckoe B3a-
I/IMO)Z[Cf/iCTBI/IG TEKCTOB B IJIaHC COACPIKAHUA U
BBIPa)KEHUS, OCYILECTBIIIEMOrO0 KaK Ha YpPOBHE
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TEKCTOBOTO 1IE€0T0, TaK U OTACIHHBIX CMBICIIO-
BBIX M (pOpMasIbHBIX 371eMeHTOB [ Be3pykos, 2015,
c. 70]. B MmenuitHoM aucKypce, Kak Hauboee au-
HaMHUYHOM, Pa3BHUBAIOIIEMCS, IEMOKPAaTUIHOM,
(OpMBI TPOSIBICHHUS MHTEPTEKCTYaTbHOCTH MPaK-
TUYECKH He OTpaHu4eHbl. B ropuanyeckoM muc-
Kypce B «4HCTOM BHJI€» WHTEPTEKCTYaJIbHOCTh
MPOSIBIISIETCA B OTCHUIKE K Pa3iIU4YHBIM HOpMa-
THBHBIM MIPaBOBBIM aKTaM, JOKyMEHTaM, pelle-
HUSM CyAa, IpeleneHTam, MoJ0KEeHUIM I0pHUIn-
YECKON JOKTPHUHBI U T. II.

I Tpu B3auMOAEHCTBUN FOPUIMTUECKOTO ACKYP-
ca ¢c MEIUMHHBIM B PaMKaXx >KaHpa aHAJIUTUYECKON
CTaThU 10 IOPUCTIPYACHIIMN MHTEPTEKCTYaTbHOCTh
nproOperaeT HoBbIE (DOPMBL, TIPH STOM €€ (PyHKIIHO-
HAJIBHOCTh IIABHBIM 00pa3oM OOyCIIOBJIEHA TIpar-
Matrdeckumu (akropamu. Ecii B TekcTe 1oputi-
YECKOro JMCKypca MpH OTChUIKE Ha OIpeIe/ieHHbIe
3aKOHOZIATENbHBIE MEPhI MPUBOJATCS CCHUIKM Ha

theguardian.com

B.A. Mumszeuna, FO.B. Yememesa. IlepeBoa aHATUTHYECKOM CTATBU [ MACCMENA: IPATMATHKA JUCKYPCOB m—

HOpPMATHBHBIC PABOBBIE AKThI, (PUKCHUPYFOIINE TaH-
HBIC MEPHI, TO MPU YIIOMUHAHHUH TEX K€ Mep B TeK-
CTe MEMIHOrO JTUCKYpCa CChUIKH JAOTCS Ha TeK-
CTHI (3a9aCTyIO TaKKe MEIUHHOIO IMCKypca), B KO-
TOPBIX OMMCAHO JICHCTBUE U CYIITHOCTb JIAHHBIX MEp.
[IpuBenem npumeps! (puc. 1 u 2).

B Tekcre opurunana (puc. 1 — Walker Sh.)
HMEETCs OTChUIKA a set of measures introduced
on Monday, opopmiieHHas B BUJIE TUIIEPCCHUTKH
Y BBIJICTIEHHAS [[BETOM U TIOJuepKuBanueM. [1pu
nepeBozie (puc. 2 — InoPressa) moiaHOCTBIO CO-
XpaHsieTcs CMBICIT OPHTHHATIA, OJTHAKO Ipaduyec-
Kasl cocTaBisiromas (MmomI4epKuBaHme, 1BET TEK-
CTa) Tepsiercs, a CBiI3b C TEKCTOM, Ha KOTOPBIH
CCBUIACTCSl OPUTHHAI M K KOTOPOMY BEIET T'-
MEepPCChUIKA, Pa3phIBACTCSI.

Hau6onee pactipoctpaneHHO# (HopMOL HH-
TEPTEKCTYaJIbHOCTU B MEAUWHON aHAJTUTHUKE SIB-
nsiercst nutupoBanue. [IpuBeaem npumep:

HUNgary © Is article is more than 10 months old

Authoritarian leaders may use Covid-19
crisis to tighten their grip

Hungary's PM insists extreme measures are only to fight the
pandemic, others are not so sure

Shaun Walker in Budapest

f v -

a woman in Hungary, where Viktor Orban can now rule by decree indefinitely. Photograph

The coronavirus has already overwhelmed medical services, grounded
flights and halted economic growth, but one of its most enduring effects
could be to usher in a political age in which soft authoritarians have turned
harder, and the surveillance state becomes a way of life even in some

democracies.

In Hungary, after a set of measures introduced on Monday, it is now a
criminal offence to spread misinformation about coronavirus, and the prime
minister, Viktor Orban, can rule by decree for an indefinite period. In
neighbouring Serbia, soldiers patrol the streets as part of the coronavirus
response plan. In Moscow, authorities are reportedly mulling measures that
would require everyone who wants to go outside to submit the reasons

Puc. 1. I/IHTepTeKCTyaJ'HJHOCTL, BbIpa’XCHHas1 FHHCpCCLIJ'IKOﬁ B TEKCTE aHAJTUTUYECKOM CTAaThH I10 IOpUCHpyACHINN

Fig. 1. Intertextuality expressed as a hyperlink in the text of an analytical article on legal issues

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2021. Vol. 20. No. 3
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(7) Ivan Krastev, a Bulgarian political scientist
who has written extensively on European political
shifts, referred to the Hungarian law as “a kind of
authoritarian entrepreneurship”, comparing it to
people selling masks and other equipment at inflated
prices (Walker Sh.).

WBan Kpacres, 60irapCKuii MOIATONOT, KOTOPBIi
MHOTO ITUCAT O €BPOIMEHCKUX MOMUTHYCCKHIX CABUTAX,
Ha3BaJl BEHTEPCKHUIl 3aKOH «CBOETO pojia aBTOpHTAp-
HBIM MPEINPHHUMATEIECTBOMY, CPaBHHUBAsI €r0 C
JIFONBMHU, MPOMAIOITUMH MAaCKH U APyroe o0opymosa-
HUE T10 3aBbINICHHBIM 1IeHaM (InoPressa).

IIpu nepeBone nUTAT BAXKHEUIIMM aCIIEK-
TOM SIBJISIETCSL CMBICIIOBAsI COCTaBIIStOIIas ppa-
3bl, M IJIABHOW IIE€PEBOAUYECKON 3ajadeil — TOod-
HOCTH ee nepemaqn. [lpumep (7) nemoHCTpHPY-
eT yCIelHOoe pellleHrne TaHHOW 3anauun: a kind
of authoritarian entrepreneurship — ceoezo
pooa agmopumapHvimM npeonpuHuMamenb-
CMEoM.

[ToMHMO SKCIUTUIUTHBIX (POPM UHTEPTEKCTY-
aJbHOCTH, MEAMITHBIE TEKCThl aHAJTUTUYECKUX
YKaHPOB MOT'YT COJICPKATH HMILTUIUTHBIE ()OPMBI.
[MpuBenem ¢pparMeHT aHAIMTHYECKOH CTATBhU 110
FOPUCIIPYACHLIMH, COIEPIKALLM I AJIIIFO3UIO:

(8) Meanwhile, in the UK the government seems
more intent on discussing Scotch eggs and preventing
the playing of Christmas board games than stopping a
Russian takeover of the Arctic (Pike F.).

@ inopressa.ru

no

'ESSa

Mexy TeM B CoenuaennoM KoponeBcTse mpa-
BUTEJILCTBY, 110 BCEH BUANMOCTH, HUHTEPECHEE 00CYXK-
JIaTh 1A Mo-IIOTAaHCKU U TO, KaK TOMEeIIaTh JIFOIIM
UTpaTh B HACTOIBHBIE UTPBI B POXKIECTBO, HEXKETH MEphI
[0 MpeAoTBpalleHNuI0 3axBaTa ApKTUKH Poccueit
(MroCMMU.RU).

®dpaza discussing Scotch eggs and
preventing the playing of Christmas board
games OTCBIJIAET K JTUCKYCCHM, BO3HHUKIICH B
BenukoOpuTaHuy B OTBET Ha OTPaHUYCHUS BTO-
pOro ypoBHSI, HAIIPaBJICHHbIC HA CICPKUBAHHE
pactpoctpanenus COVID-19 u mo3Bosstonie
nabaM To/IaBaTh AJKOTONb TONBKO BMECTE C OC-
HOBHBIM O1f01oM. OOBEM MOHATHSA «OCHOBHOIO
Oroma» 00CYKJaJICsl Ha BBICIIIEM YPOBHE, BBI3-
BaB BO3MYIIICHHE IPEAIIPUHUMATENICH U TPaK/IaH.
B npuBeneHHoM (hparMeHTE pedb HIST TAKKE
00 OrpaHUYCHUSX, PACHPOCTPAHSFOIIUXCS Ha Bpe-
Msl POXKJISCTBEHCKHMX Ipa3IHUKOB. [IpaBuTEINb-
CTBO 00CYXKJaJI0 pa3yMHOCTh IIOCTa0JCHHS Or-
pPaHMYCHUH M pa3pelleHus] coOOUpaThCs JaoMa
OJTHOBPEMEHHO TPeM CeMbsiM ¢ 23 1o 27 nexab-
ps ¢ OTOBOPKOM, YTO JIFOIU JO/DKHBI IIOMHUTD O
BEPOSTHOCTH 3apa’keHUsI KOPOHABUPYCOM.

B Tekcre opurnHana ammo3usi B CUIIY pe-
30HAHCHOTO XapakTepa TEeMBI paclio3HaBaeMma
JUTSI TIOTEHIIMAJIEHOTO PEIIUITUEHTA, YeM 00y CIIOB-
JICHO OTCYTCTBHE CCBIJIKM Ha TEKCT, OCBEINAI0-
it mpernenent. OMHAKO IS PyCCKOSI3BIYHON
ayJIMTOPHH MHTEPIIPETAIUS aJUTFO3UH COMpPsKEHA

Press digest
2 mapta 2021 r.

WUHocTpaHHas npecca o Poccuu U He TONbKO

LWoH Yonkep | The Guardian

ABTOpuUTapHbIe NMAepbl MOTYT UCNONbL30BaTh KPU3UC, CBA3aHHbIN ¢ Covid-19, ans

YKpensieHuA CBOeW BnacTu

"KopoHaBUpyC yxKe co3aan YpesmMepHoe JaBneHne Ha MeauUMHCKKE criyxObl, nocagun Ha 3emnio camorneTbl 1
OCTaHOBW/T 3KOHOMUYECKMIN POCT, HO OAHUM M3 €ro Hanboriee YCTOMHMBbIX NOCNEACTBUA MOXET CTaTb BCTYMIEHUE
B MOMUTUYECKYIO JMOXY, KOrAa MArKUe aBTOPUTapHbIE JAEATENN CTAHOBATCA XKECTYE, a MOMMLENCKOE roCyAapcTBo
CTaHOBUTCA 06Pa30M XWU3HU AaXe B HEKOTOpbIX AeMoKpaTusax", - nuwet The Guardian.

"B BeHrpuu, nocne psaa Mep, BBEAEHHbIX B NOHEAENbHIK, pacnpocTpaHeHue Ae3nH(opMaLmy 0 KOpoHaBupyce
0BBABNEHO YrONoBHbIM NPECTYNNEHNEM, W NPEMbEP-MUHUCTP BrkTOop OpGaH MOXET NPaBuTb C MOMOLLBIO YKa30B B
TeueHWe HeonpeaeneHHoro Nepuoaa BpeMeHi. B coceaHeit Cepbuu conaatbl NaTpynupytoT YnuLsl B pamkax
nnaHa pearvpoBaHusa Ha KOpoHaBMpyc. B MockBe BNacTH, kak coobLIaeTes, 064yMbIBAKT Mepb!, KOTOPbLIE
NoTPeGyHOT OT BCEX, KTO XO4ET BLIATU Ha YL, COOBLUNTL NPUYMHBI OHMalH, a 3aTeM 3a HUMU GyayT CNeauTb no

TenegoHy", - roBOPUTCA B CTaTbE.

Puc. 2. Peanuzanyist ”HTEPTEKCTYaIBHOIO 37IEMEHTA B IIEPEBOJIC TEKCTA aHATUTHIECKON CTAaThU 10 IOPUCTIPYICHIIH

Fig. 2. Intertextual element in the translated text of an analytical article on legal issues
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C TPYAHOCTAMMU. OTCYTCTBI/IG SKCIIMKallUH 3Ha-
YeHHs JIEKCUUIECKOU CIMHUIBI B TCKCTE IIECPEBO-
Ja 06’IJHCH51€TCSI CTUJIIMCTUYCCKUMU ITPUYUHAaMU,
OJTHAKO BO3MOXXHOCTH MEMIHOTO JUCKypca Mo-
3BOJISIFOT JaTh TIOSICHEHUE [Tl HHTEPECYIOIIEro-
Cia pCUMIIMCHTA ITYTEM ):[O6aBJIeHI/I$[ B TCKCT T'H-
MEPCChUIKM Ha JPYroi TekcT, Ooree moapoOHO
OCBEMIAIOIINIT 3aTPOHYTYIO B AJUTFO3UH TEMY — H
3Ta MparMaTHyecKas 3ajiada nepeBona Obuia Obl
YCICIIHO pelieHa.

[IpuBenenHble TpUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT
Pa3INYHbIC IPOABJICHUA HHTCPTCKCTYaJIbHOCTU B
’KaHpE aHAIUTUYECKON CTAThH T10 FOPHCIIPY/ICH-
un. [Ipu mepeBojie pacCMOTPEHHbBIX (parMeH-
TOB pelaromuM (pakTopoM BEICTYMAET IMparma-
THKa JIUCKYypPCOB, 00YCIIOBIMBAOIIAS TPOSBICHHE
JAHHOM XapaKTEPUCTUKHU.

BoiBoabI

JKanpsl MenuitHOM aHATUTUKY TIPEACTaB-
JSI0T cOOOW TPOAYKT B3aMMOJEHCTBUSI 6a30-
BOro (MEAMITHOT0) ¥ TPOEKTUBHBIX (FOpUIUIEC-
KOT'0, Hay4HOI'0, IOJIUTHYECKOTr0, MEAUIIUHCKO-
ro, ’KOHOMHYECKOTO U T. A.) AUCKypcoB. Me-
JTUUHBIA TUCKYpC «popMaTHpyeT» OCHOBHBIE
parMaTH4YeCKUEe XapaKTEPUCTUKU B paMKax
JKaHpa YU aJanTUpyeT K HEMY ITapaMeTpsl Ipo-
€KTHBHBIX JUCKYpCOB. [IepeBoJ Takux TEKCTOB,
B YaCTHOCTH, TEKCTOB aHAJIUTUYECKUX MACCMe-
JUUHBIX CTaTEN 10 FOPUCTIPYAECHIIUHN, CONPSHKEH
C HEOOXOMUMOCTBIO YYUTBHIBATh THOPHIHOCTD,
TP QY3HOCTh M MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH 3TOTO
JKaHpa.

JlaHHBIE XapaKTEPUCTUKH AKTYAIU3UPYIOT
TaKkyue KOMIIETEHLIUH IIEPEBOAUYNKA, KAK 3HAHUE
TEPMUHONOTUN 0A30BOTO U MPOSKTHBHOTO JIHC-
KYPCOB Ha SI3bIKE OpPUTHHAJIA U S3BIKE IIEPEBOA,
OCBEJIOMJIEHHOCTh B HOMUHATHBHBIX MPOLIECCAX,
MPEX 1€ BCEro, AMCKYPCUBHO IETEPMUHUPOBAH-
HOH HEOJNOru3anyy B IPOCTPAHCTBAX 33IaHHBIX
s36IKOB. Hapsiy ¢ 9TuM BocTpeOOBaHHBIMU CTa-
HOBSITCS YMEHMS MIEPEBONUUKA IPOBOANTH CTH-
JTUCTUYECKUE TIPe0Opa3oBaHusl, C TOMOIIBIO KO-
TOPBIX BO3MOYKHO IIPEOJI0JIETh PA3IMYNsl TOHAb-
HOCTEN IUCKYpPCOB. B 11€10M TEKCThI METUIHOM
AQHAMTUKU MIPE/ICTABIISIOT COOOM OJTUH U3 CAMBIX
CIIO)KHBIX OOBEKTOB IEPEBOJIA, MOCKONBKY JIHC-
KypCHBHasl M )KaHpOBasi KoOMOWHATOpHKa Tpedy-
€T OT MEepPEeBOJYMKA MAKCUMAaJbHO BBICOKOTO
YPOBHS KOMIIETEHTHOCTHU.

B.A. Mumseuna, FO.B. Yememesa. IlepeBoa aHAIUTHYECKOM CTAaThU JUI MACCMEIMA: TIparMaTrka JUCKYpCOB

ITPUMEYAHUE

! UccnemoBaHue BHIOTHEHO TIPU (PHHAHCOBOM
noanepxke PODU B pamkax HaydyHOTo IpOEKTa
Ne 20-312-90026 «¥Opuauueckas aHaJIUTHKA B IIPO-
CTPaHCTBE MEIUHHOTO TUCKYPCay.

The reported study was funded by RFBR,
project number 20-312-90026 “Legal analytics in the
media discourse space”.
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